
Žalovaní: Európsky parlament (v zastúpení: A. Lukošiūtė,
R. Ignătescu a G. Mazzini, splnomocnení zástupcovia) a Komisia
Európskych spoločenstiev (v zastúpení: J. Currall a A. Aresu,
splnomocnení zástupcovia)

Vedľajší účastník, ktorý v konaní podporuje žalobkyňu: Helénska re-
publika (v zastúpení: S. Vodina a M. Michelogiannaki, splnomoc-
není zástupcovia)

Predmet veci

Zrušenie oznámenia o všeobecnom výberovom konaní
EPSO/AD/95/07 s cieľom vytvorenia zoznamu úspešných uchá-
dzačov pre nábor 20 referentov (AD 5) v oblasti informácií
(knižnica/dokumentácia), uverejneného v Úradnom vestníku
Európskej únie z 8. mája 2007 (Ú. v. EÚ C 103 A, s. 7)

Výrok uznesenia

1. Žaloba sa zamieta ako neprípustná v rozsahu, v akom smeruje
proti Komisii.

2. Talianska republika znáša okrem vlastných trov konania vzniknu-
tých v rámci konania o tejto žalobe tiež trovy konania Komisie
v rozsahu, v akom žaloba smeruje proti Komisii.

(1) Ú. v. EÚ C 116, 9.5.2008.

Uznesenie Súdu prvého stupňa zo 16. decembra 2008 –

Taliansko/EHSV a Komisia

(Vec T-117/08) (1)

(„Prekážka konania — Námietka neprípustnosti — Čiastočná
neprípustnosť žaloby — Nepripísateľnosť aktov Komisii“)

(2009/C 55/50)

Jazyk konania: taliančina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Talianska republika (v zastúpení: I. Bruni, splnomoc-
nený zástupca, za právnej pomoci P. Gentili, avvocato dello
Stato)

Žalovaní: Európsky hospodársky a sociálny výbor (EHSV)
(v zastúpení: M. Bermejo Garde, splnomocnený zástupca, za
právnej pomoci A. Dal Ferro, advokát) a Komisia Európskych
spoločenstiev (v zastúpení: J. Currall, splnomocnený zástupca)

Vedľajší účastník, ktorý v konaní podporuje žalobkyňu: Španielske
kráľovstvo (v zastúpení: F. Díez Moreno, abogado del Estado)

Predmet veci

Zrušenie oznámenia o voľnom pracovnom mieste č. 73/07,
ktoré sa týka miesta generálneho tajomníka (platová trieda A*16)
EHSV uverejnené v Úradnom vestníku Európskej únie
z 28. decembra 2007 (Ú. v. EÚ C 316 A, s. 1), ako aj opravy
tohto oznámenia uverejnenej v Úradnom vestníku Európskej únie
z 30. januára 2008 (Ú. v. EÚ C 25 A, s. 21)

Výrok uznesenia

1. Žaloba sa zamieta ako neprípustná v časti, v ktorej smeruje proti
Komisii.

2. Talianska republika okrem toho, že znáša trovy konania, ktoré jej
vznikli v rámci konania o tejto žalobe, v časti, v ktorej smeruje proti
Komisii, je povinná nahradiť trovy konania, ktoré vznikli Komisii.

(1) Ú. v. EÚ C 116, 9.5.2008.

Uznesenie predsedu Súdu prvého stupňa z 23. decembra
2008 – AES-Tisza/Komisia

(Vec T-468/08 R)

(„Konanie o nariadení predbežného opatrenia — Štátna pomoc
— Rozhodnutie Komisie, ktorým bola pomoc, ktorú Maďarska
republika poskytla v prospech niektorých výrobcov elektriny
prostredníctvom dohôd o nákupe elektriny, vyhlásená za nezlu-
čiteľnú so spoločným trhom — Návrh na odklad výkonu —

Nedostatok naliehavosti — Zváženie záujmov“)

(2009/C 55/51)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Žalobkyňa: AES-Tisza Erőmű kft (AES-Tisza kft) (Tiszaújváros,
Maďarsko) (v zastúpení: T. Ottervanger a E. Henny, advokáti)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev (v zastúpení:
L. Flynn, N. Khan a K. Talabér-Ritz, splnomocnení zástupcovia)

Predmet veci

Návrh na odklad výkonu článku 1 rozhodnutia Komisie
K(2008) 2223 v konečnom znení zo 4. júna 2008 týkajúceho
sa štátnej pomoci, ktorú Maďarská republika poskytla prostred-
níctvom dohôd o nákupe elektriny
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Výrok uznesenia

1. Návrh sa zamieta.

2. O trovách konania sa rozhodne v konaní vo veci samej.

Žaloba podaná 8. decembra 2008 – Tuzzi fashion/ÚHVT –

El Corte Inglés (Emidio Tucci)

(Vec T-535/08)

(2009/C 55/52)

Jazyk žaloby: angličtina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Tuzzi fashion GmbH (Fulda, Nemecko) (v zastúpení:
R. Kunze a G. Würtenberger, lawyers)

Žalovaný: Úrad pre harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné
známky a vzory)

Ďalší účastník konania pred odvolacím senátom: El Corte Inglés, SA
(Madrid, Španielsko)

Návrhy žalobkyne

— zrušiť rozhodnutie druhého odvolacieho senátu Úradu pre
harmonizáciu vnútorného trhu (ochranné známky a vzory)
z 23. septembra 2008 vo veci R 1561/2007-2 a

— zaviazať žalovaného na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Prihlasovateľ ochrannej známky Spoločenstva: ďalší účastník konania
pred odvolacím senátom.

Prihlasovaná ochranná známka Spoločenstva: obrazová známka
„Emidio Tucci“ pre výrobky v triede 25.

Majiteľ ochrannej známky alebo označenia, ktoré je základom
námietky: žalobkyňa.

Ochranná známka alebo označenie, ktoré je základom námietky:
prihláška nemeckej slovnej ochrannej známky č. 1 078 843
„Tuzzi“ pre výrobky v triede 25; prihláška medzinárodnej
slovnej ochrannej zámky č. 496 835 s účinkami v Rakúsku,
vo Francúzsku, v Beneluxe a v Poľsku „Tuzzi“ pre výrobky
v triede 25; obchodné meno „TUZZI FASHION GMBH“ použí-
vané pri obchodovaní s odevmi v Nemecku.

Rozhodnutie námietkového oddelenia: zamietnutie námietky v celom
rozsahu.

Rozhodnutie odvolacieho senátu: zamietnutie odvolania.

Dôvody žaloby: porušenie článku 8 ods. 1 a ods. 4 nariadenia
Rady č. 40/94, keďže odvolací senát dospel k nesprávnemu
záveru o pravdepodobnosti zámeny medzi dotknutými ochran-

nými známkami. Porušenie článku 73 nariadenia Rady č. 40/94,
keďže odvolací senát sa nevysporiadal vyčerpávajúcim
spôsobom s tvrdeniami, ktoré uviedla žalobkyňa a neobjektívne
vyjadril dôvody, na ktorých zakladá svoje rozhodnutie. Poru-
šenie článku 74 nariadenia Rady č. 40/94, keďže odvolací senát
sa neobmedzil na skúmanie skutkových okolností, dôkazov
a tvrdení, ktoré uviedli, alebo predložili účastníci konania. Poru-
šenie článku 79 nariadenia Rady č. 40/94, keďže pri svojom
posúdení obrany žalobkyne spočívajúcej na zneužití práv odvo-
lací senát nezohľadnil všeobecné procesné zásady uznávané
členskými štátmi.

Žaloba podaná 9. decembra 2008 – Huvis/Rada

(Vec T-536/08)

(2009/C 55/53)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Huvis Corporation (Soul, Kórejská republika)
(v zastúpení: J.-F. Bellis, F. Di Gianni a R. Antonini, advokáti)

Žalovaná: Rada Európskej únie

Návrhy žalobkyne

— zrušiť nariadenie Rady (ES) č. 893/2008 z 10. septembra
2008, ktorým sa ponecháva antidumpingové clo na dovoz
polyesterových strižných vlákien s pôvodom v Bielorusku,
Čínskej ľudovej republike, Saudskej Arábii a Kórei po
čiastočnom predbežnom preskúmaní podľa článku 11
ods. 3 naradenia (ES) č. 384/96 (1), v tej časti, kde nezrušuje
antidumpingové clo uložené žalobkyni od 29. decembra
2006, v čase, kedy dovozy polyesterových strižných vlákien
s pôvodom na Taiwane a v Malajzii podliehali dočasným
antidumpingovým clám, ktoré sa Komisia vo svojom
rozhodnutí č. 2007/430/ES z 19. júna 2007 (2) rozhodla
nevyberať,

— zaviazať Radu na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobkyňa, ktorá je spoločnosťou so sídlom v Kórei, sa touto
žalobou domáha čiastočného zrušenia nariadenia Rady
č. 893/2008 v tej časti, kde nezrušuje antidumpingové clo zave-
dené od 29. decembra 2006 na polyesterové strižné vlákna
(PSF), ktoré vyrába a ktoré pochádzajú z Kórey. Žalobkyňa
uvádza, že na PSF, ktoré pochádza z Kórey, by sa malo vzťa-
hovať rovnaké zaobchádzanie, ako sa uplatňuje na PSF
s pôvodom na Taiwane a v Malajzii podľa rozhodnutia Komisie
č. 2007/430/ES. Pokiaľ ide o PSF s pôvodom v Kórei, musí byť
podľa žalobkyne antidumpingové clo zrušené od toho istého
dátumu.
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